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A> F E L S É G E S C S Á S Z Á R É S A P O S T O L I K I R Á L Y K E-

6 Y S L M E S E J G E D E L M É B Ó L 

Indult, Bétsbői, Kedden December 27-d ik napján, 1815-dik esztendőben. 

Nagy Britannia, w o o d nevű lakhellyé az ő számára elké-
szittetik. A' kik őtet ide kisérte'k nagyon 

J á n o s és L a j o s ő Anstriai Cs. Fő ; elbádjadtaka'hoszszúútozásiniatt, és én úgy 
Iíertzegségek Décz. a - d i k napján Skótziá- Ítélek , hogy mind" ezek nem kevéssé meg-
nak fő városába E d i n b u r g h a megér- bánták, hogy erre vették magokat. Gene-
keztek és ott nagy tisztelettel fogadtattak, ralis Bcrtrandné y. ki már meglehetősen be^ 
Más nap ' az ott lévő kastélynak inegszem- széli Ánglus nyelven , nékem azt monda 
lélésével töltötték idejeketj 4-dikben p e - m a , hogy ez a' sziget egy tsupa pusztaság, 
dig az E d i n b u r g i Tanáts követséget 's a' Démonnak, az unalomnak hazája lé-
küldött ő Fő Iíertzegségeknek tiszteletére, gyen. 0 már viszsza kívánkozik Frantzia 
's arról is Diplomákat küidött két drága országba ott hagyott, gyermekeinek neve-
skatyuiyákban 6 Fő Iíertzegségeknek, hogy lésekre 
ezen városnak polgáraivá felvétettek vagy „Négyszer ebédlettem Bonapartéval; ^ 
neveztettek légyen. ' ő ebédfelett igen keveset beszéllett, többi-

Décz. 2 - dikán azt adta - ki a' hóna- re tsak az Admirálishoz szóllott ; kevés 
ponként kijövő tudósítás ő Nagy Britan- mozgást tett, tsak ebéd után sétált széllyel 
niai K , Felségének egésségi környűlállásai- valami kétórányit. Az, ebédet fél óra alatt 
r o l , hogy testére nézve j ó l , hauem elme- elvégezte. Az ő legkedvesebb embere! 
jére nézve most is a' régi állapoijában van. Generális B e r t r a n d , és L a s C a s e s ; 
Beszéllik , hogy az Orvosok a' tengerpar- ezeken kívül ritkán beszéllett mással vakí
tón való lakást jova,soIják ő Felségének, kivel. Minden estve kártyázni szokott1, a' 

A ' Londoni újságokban egy levél jött- játékai, L o o , és W h i s t ; ebéd után 
ki, mellyet valaki, ki a' N orthumlerland schakkozik. Jókor feküdt 'S későn kelt
nevű hajón Bonapartéval égygyütt utazott fel minden n a p . Nagy kedvetlenséget mú-
Sz, Hona szigetéig, innét Oct. 19-dikén tátott gyakran, 's az ólta sem vidámabb, 
indított útn3k Anglia felé.-. — " hogy ide megérkezett. —. 

„Mi ide , igen hoszszas és unalma* „A' sziget szoros őrizet alatt tartatik 
útozás után, ezen hónap' 16-dikán 'megér- a' kikötőhéllyekben a'hajók és part közzé 
kezvén , Napóleont 18-dikban. a' szigetre jeladó tsajkák vágynak állitatva ; 's az egész-, 
kiszállítottuk. Ó most falun egy Belcome sziget körűi ólálkodnak a'Briggek és egyéb, 
nevű nemes embernek házánál lakik add/g, Strázsáló hajók, úgy hogy innét, ha tsak 
®ug, a' Korminyozói - Helytartónak k o n g -



el nem repül , külömben el nem szökik 
Bonanarte. Minden hajós embereknek ei 
kelt naplementekor takarodni a' hajóik
ra ; oly készen állanak minden b a j ó k a' 
kikötőhellyckben , hogy-az első jeladásra 
szélnek ereszthetik vitorláikat. 

Az újságokban ilyen anekdota fordul 
elő Bonaparténak ezen utazásáról: — Ge
neral Bertrand így szollott egyszer az út-
bah az Áng-lus Admirálishoz Cockburnhoz: 
A ' Császár nagyon megesméri az Urnák 
eránta való kedves magaviseletét, úgyhogy 
nékem ma reggel azt mondotta, hogy ha 
szintén elszökhetne is, még sem fogna él
ni az alkalmatossággal, tsak azért, hogy 
egy tisztet, a' ki vélle ily betsületesen bá
nik , galibába- nc vigyen. — Admirális 
Cockbum így felelt Bertrandnak -• „Ha ezt 
nékem Generális Bonaparte magamnak 
mondotta volna: azonnal két strázsát ren
deltem volna melléje. 

Jániai Egygyefiílt Szigetek. 

Ezen szigetekre nézve ilyen Kötést 
készítettek a' Szövetséges Hatalmasságok 
által arra kineveztetett Biztosok P a r i s 
b a n Nov. 5-diknapján: — 

„Az igen szent és megoszolhatatlan 
Szentháromságnak nevében, — 

„ 0 Felsége a' Nagy Britanniai és ír-
landiai egyesűit Országok' •* Királya , ő 
Felsége az Austriai Császár Magyar és Cseh 
országok' Királya, ő Felsége a' minden O -
roszok'.Császárja, 's ő Felsége a'Prussus 
Király, attól a' kívánságtól' lelkesitíetvén, 
hogy a' Jóniai hét fzigetek állapotjának 
meghatároztatását illető alkudozások, mel
lyek, a' Bétsi Congressuson félbeszakadtak 
vala , ismét útba indíttassanak , oly 
véggel , hogy ezen szigetek' lakosainak 

' függetlensége , szabadsága , 's boldogsága 
bátorságossá tetefó'dhessék azáltal, hogy ők 
's az ő Constitut/.iójok, az Európai legna
gyobb Hatalmasságok közzűl égygyiknek 
legközelébről váló oltalmazása'alá adattas
sanak; meghatározták, hogy minden kör

nyülállások, mellyeknek ezen tárgyhoz va
lamelly befolyások van , végképpen, egy 
különös Akta által intéztettessenek - el 
melly Aktának a' Parisban 18 14-ben Május 
30-dikán költ Alkuból származó jusok, 'a 
a' Cerigo, Zante, Cephalonia, Santa Maii
ra , Jheaki , és Faxo szigeteknek az Áng. 
lus fegyver által lett megszabadíttatásokkor 
Nagy Britannia' részéről kiadott Nyilatkoz-
tatások, szolgálván fundamentomúi, az, 
mint a' Június' 9-dik napján 1815-ben, a' 
Congressusnak végződésekor aláíratott kö
zönséges Alkunak egy kiegészítő része, úgy 
tart?jtik; 's a' melly Aktának, elkészítésére 
's aláírására Biztosokat neveztek-ki a' Szö
vetséges Hatalmasságok, tudnii l l ik ő Fel
sége a' Nagy Britanniai és Irlandiai egy-
gyesűlt Országok' Királya Piobert Stewart 
's Vice - Gróf G a s t l e r e a g h urat és Lord 
Arthur Well ington Hertzeg, 's Marquis és 
Gróf Urat ; ő Felsége mindeu Oroszok' 
Császárja p e d i g , Hertzeg R a s o u m o f s -
k y t és Gróf C a p o d i s t r i á t , a'kik, a' 
nékiek adatott tellyes hatalmú irásokat-köl-
tsönösen áitaltseréivén 's hellyesekneklen
ni találván, a' következő tzikkeiyekben 
e ' g y g y e z t e k - m e g : '•— 

„1). C o r f u , C e p b a l o n i a , Z a n-
te , S a n t a M a u r a , T h e a k i (Ithaka), 
és P a x o szigeteik , a' hozzá tartozókkal 
egyetemben, abban az állapotban, melly 
az ő Felsége minden O r o s z o k ' C s á s z á r 
j a 's az O t l o m a n n u s P o r t a között az 
1800-dik esztendőben Mártziüs' 2 1-dikén 
készült kötésben leirattatva van, tegyenek 
egy különös, szabad, és független Státust, 
ilyen nevezet alatt: J o n i a i S z i g e t e k ' 
e' g y g y e s u 11 S t á t u s a i k, — 

„2). Ezen Státusok ő Felségének a' 
Nagy Britanniai és irlandiai egygyesűlt 
országok' Királyának legközelébről való és 
másokat kiszorító oltalmazása alá helyhez-
tetődnek. A ' több alkuvó Hatalmasságok 
e'szerént az ezen szigetekhez lehető min
den jusaikrol és kívánságaikról lemonda-
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nr.ii, 's a" jelenlévő Alkunak minden iuté-
. zeteiért kezességet válóinak. — 

„3). A' Joniai Szigeteknek egygyesült 
Státusaik az őket védelmező Hataüiidssap'-

o 
nak helybehagyásával magok intézik - el a' 
magok belső organizációját, a' melynek 
minden részben lejéndő állandósága 'smeg-
eróssittetése végett különös gondolkodással 
fog ő Brisanniai Felsége ezen Statusoknak 
törvényhozói és igazgaiásbeli foglalatosko-
dássok eránt viseltetni, 's e' végre egy f'o 
Lord Biztoft fog kinevezni, a' ki minden 
ahoz megkívántató hatalommal és erővel 
felruháztatva, ezen szigeteken fog lakúi. — 

„4) . A' feljebb való .. tzikkélyekben 
előfordult határozásoknak haladék nélkül 
lejéndő végrehajtatása , 's a' most fennálló 
politikai rend' uj elintéztetésének megfun-
dáltatása végett , az Oltalmazó Hatalmas
ságnak Fő Lord Biztosa ki fogja rendelni 
egy törvényhozó gyűlés öszszehivattatásá-
nak formálitássait, 's a' melynek lépéseit 
is ugyantsak ő fogja kormányozni egy 
Constilűtziónak , ezen szigeteknek számok
ra lejéndő készítésében, a' melly Constitú-
tziőnak heíybehagyására azutánii ő Britan
niai Felsége mejr fojr kérettetni. Addig 
míg ez a ; Constitútzió megkészül és hfely-
hehagyattatik , mindenik szigeten álljanak-
fenn azoknak eddig vóií Consíiiútzióik, 's 
ezeken semmi változás ne téteiődhessék kü
lömben, hanem tsak ő Britanniai Felségé
nek kabinéti parantsolatja által. — 

„5) . Hogy ezen egygyesült szigeteknek 
lakosaik azon hasznok eránt, mellyek eb
től az oltalmazásból folynak, feltétel nél
kül val ó módon bizonyosokká tétetöd je
nek , és a' végre, hogy az ezen oltalma
zással öszszetsaloltatódó jusokat 'használni 
lehessen, hatalma leszen ő Britanniai Fel
ségének arra, hogy az ezen szigeteken lé-
fő várakat és erősségeket elfoglaltassa, 's 
ezekben őrző seregeket tarthasson. Ezek
e k az egygyesült Státusoknak fegyveres 
seregeik is az ő Britanniai Felsége' sere
geinek fő vezére alá adattatnak. — 

„6). Megégygyez ő Brit. Felsége ab
b a n , hogy minden környülállások , mel
lyek valamint a' most meglévő erőssrgeK-
nek fenntartatását úgy szintén a' Britannus 
őrző seregeknek tartatását, zsoldját, 's az 
ő békességes- időbeli számjokat illetik , 
egy, ezen Joniai egygyesült Státusokkal, 
's ezeknek jövedelmeikkel megégygyező 
különös Alku által, intéztessenek-el. Ugyan 
ezen Alkuban a' Britanniai 'sjoniai Státu
sok között lejéndő állapotnak (Szernek) 
minémüségei is, pontosan határoztassanak-
meg. — 

„7). A' Joniai egygyesült szigeteknek, 
kereskedő zászlóikat az alkuvó Hatalmassá
gok közzül mindenik úgy tartsa , mint 
szabad és független Státusoknak zászlói
kat. Azon színeken kívül, 's azon czímer 
felett, mellyek ezen zászlókon az 1807-ik 
esztendő előtt voltak , hordozzanak ezek 
ennekutánna még egy más jegyet is , mel
lyet ő Britanniai Felsége ezen. Státusok
n a k , azon oltalom' j e l éü l , melly alá ezek 
vétettettek, adni, jónak fog találni; 's a' 
melly oltalomnak annál foganatosobbá va
ló tétetődése végett ezennel kihirdettetik, 
hogy a' nevezett Státusoknak minden ki-
kötőhellyeik, 's révpartjaik , a'tisztel te-
téíbéli és katonai jusokra nézve , Britan
niai pártfogás alatt'lesznek. A' Joniai egy
gyesült szigetek 's az ő (Austriai) Cs. Rir. 
Apostoli Felsége' tartományai között való 
kereskedés, ezen szigetekben mind azok-

vkál -a' hasznokkal és könnyebbségekkel fog 
élni , mint ÍN agy Britanniának ugyan ezek
kel való kereskedése. Ezen Joniai szige
teken tsak kereskedésre ügyelő Ágenseket, 
Cönsulokat, tarthatnak az idegen Hatal
masságok, 's ezen Ágensek itt éppen azok
nak a' rendeléseknek lesznek alájok vet
tetve, mellyek alá más független Státusok
ban vannak ezek vettetve. 

„8). Mind azok a' Hatalmasságok, kik 
a' Parisban 18 14 - Uew Május 30-dikán .költ 
Alkut, 's a' Bétsi Congressusnak i s i b e n 
Jun. 9-dikén költ Aktáját aláirtak, igy 

X** 
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ssíntén a' két Szicziliák' Királya 's az Otto-
mannus Porta is , meghivattatnak, hogy a r 

jelen lévő Alkuba lépjenek-bé. — . 
„9) . A ' jelenlévő tzikkelyek ratifikál-

tassanak, 's a' ratifikátzió két hónapok alatt, 
vagy ha lehet még előbb is, tseréltessék-
ki. Melynek bizonyságául a' kineveztetett 
telyeshatalmú Biztosok ezen Alkut aláir
tak, 's erre petsétjeiket réá ütötték. Így 
történt Parisban Nov. 5-dikén , Urunknak 
1815 dik esztendejében. 

,Aláirták: „Castlereagh, Wellington. 
„Hertzeg Rafoumowfky, 

„Gróf Capodiftria: 

~~- Nemet Ország. 

Landauban egy levelet hirdettek-ki , 
melyben így irt Parisból November 26-di-
kán Minister Státustitoknok Vaublanc a' 
L a n d a u i Polgármesterhez .' — „Kétség
kívül tudja az u r , hogy mitsoda Alkura 
lépett ő Felsége a' Szövetséges Hatalmassá
gokkal. Ez, annak a' bűnös öszszeesküvés-
nek következése, melly a 1 Bitangolót Fr. 
országba viszsza hozta vala. Bár melly ter
hesek legyenek is ennek feltételei, tsak
ugyan aláírattatni parontsólta ezt a' Király, 
hogy mindenféle Ínségeknek , ' a 1 mellyek 
hazánkon feküdtek, határvettettessék. Ezen 
Alku szerént négy várakat által enged Fr. 
ország á' Szövetségeseknek. Landau egy-
gyik ezek közzül. — 

„En , U r a m ! igen keserves kötelessé
get telyesítek, midőn arra kérem az Urat , 
hogy polgártársait azon szomorú áldozat
hoz elkészíttse, mellyet tenni kéntelenit-
tetnek. A ' K i r á l y azt parantsolja nékem, 
hogy mondjam - meg az Uraknak , melly 
mély keserűségben volt légyen, midőn lá§-
ta , hogy a' parantsoló kéntelenség arra 
kénszeriti, hogy az Urakat a' maga nagy 
famíliájától elszakaszsza. Mint a' megtör
ténteknek szemmel-látói, magok megítél
hették azokat, és látt í c, ~'a >0'y . r ' ú i j i ' z i s : 

Ióitoi való melly rút elpártolás vitt légyenben, 
nüuketa' veszedelem' örvényének szélére,'s 
előre is sajdítani kellett az Uraknak azt, 
hogy a' hazát áldozat-tétel nélkül megmen-
teni lehetetlen légyen. Az ő Felségét hab 
mázva terhelő szenvedések között egy sem 
vala ő Felségének keservesebb, mint ez a' 
ma nékem adott parantsolat. Elszakad't az 
a' kötél, melly az Urakat Frantzia ország
gal öszszetsatólta vala : az ő Felsége' jó in
dulatja azonközben örökké megmarad az 
Urak eránt; ezen szerentsétlen idők' his
tóriájának' szomorú levelei meg fogják újí
tani annak a' mélly keserűségnek emléke
zetét , mellyel az Uraktol való elszakadás 
a' legjobb Királynak szívét általjárta. Le
gyen az U r tolmátsolója ő Felségének a' maga 
polgártársainál. Mondja-meg nékiek, hogy 
ő Felsége mostanában a' maga bánkodásá-
nak és szeretetének utolsó bizonyítását 
ajánlja uékiek. Uj kötelességek adattakaz 
Urakra; telyesittsék az Urak ezeket éppen 
azzal a' buzgósággal és egyenességgel , 
melly az Urakat mindenkor megkülömböz-
tette; iparkodjanak az Urak ezeket telye-
siteni, még abban a' gondolatban is indító 
okot keresvén az álhatatosságra, hogy ez 
az Uraktól kívántatott áldozat is használ 
Frantzia országnak megtartatására^, a' melly 
gondolat enyhíteni fogja annak az elvá
lasztásnak kegyetlenségét, mellyet egy 
elleneálhatatlan sors kíván az Uraktol." 

Császári Királyi F. M . Lajtnánt Báró 
W i m p f e n u r , ilyen Proklamátziót inté
zett Dec. 7 - dik napján az Alfa Re'nufi 
departamentnek a' L a u t e r ' bal partjáig 
terjedő részében lakó néphez: —-" 

„ A ' Párifban e' folyó esztendőben No
vembernek 20-dik napján költ békességkö
tés által Frantzia országtol elszakasztatván, 
's eddig való köíelességtek és esküvéstek 

. alól Frantzia országnak Királyától magától 
feloldoztatván , ő Felségének az Austriai 
Császárnak uralkodása alá léptek. 
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„Ez az általlépéi néktek nem lehet 
keserves, minthogy ti, eredetetekre,nyel
vetekre, és szokásaitokra nézve Németek 
lévén, ismét Németekké lesztek. Ne ta-
gadjátok-meg ti ezt a' tulajdonságot :oha! 
Vetélkedjetek a' virtusokban és engedel
mességben azokkal a' népekkel, a' mellyek 
Auftriának szelid országló - páltzáját ma
gasztalják. — 

„Viseljétek, mint várni is lehet, tsende-
sen;és minden tétovázás nélkül magatokat; az 
Austriui polgári Kormányszék kevés napok 
alatt bé fog közzítekbe tétettetni. A' kato
nai elfoglaltatás, mellyet én ő Felségének 
az Austriai Császárnak nevében köztetek 
végrehajtok, a' ti terheiteket nem sokasí
tani, de sőt inkább nem soká, jóval ke-
vesíteni fogja. — „Költ az Austriai osz
tály sereg' hadi szállásán, Dec. 7-dik nap
ján, IS 15-ben. — " • v 

„Aláirta: Báró VFimfhcn, 

P r u s z s z i a . 

D a n t z k a városát nagy szerentsétlen-
ség érte. Egy igen kemény boltazati'i p u s 
kaporos torony, melly a' várkeritésen be
lől az egygyik kapú mellé volt cpitetve , 
Dec. 6-dikán reggel 9 órakor a'levegőbe 
felvetődött 's tsak nem leírhatatlan pusztí
tást tett a' városban. Valami 60 mázsa 
puskapor lévén még benne , éppen ezt 
akarták onnét kitakarítani. Tizennégy ágyú
zó katonák mentek bé a' toronyba mikor 
a' puskapor fellobbanván, azon heilyen 
mindeneket úgy semmivé, tett, hogy a to
ronynak sem maradott egy valami 12 
nyomnyi mélységű gönörnél egyéb nyoma 
hátra. Leírhatatlan a' sokféle szerentsétlen-
ség, mellyet ez a' lobbanás okozott. Ép
pen vásár lévén, sok szekeres emberek 
mindenestül fogva öszszezúzattattak az utzá
kon ; némelyek megölettettek ; másoknak 
kozek vagy lábok szakasztatett ketté. Né
mely utzák kőomlássá lettek; némely gyer
mek a' szüleit, némelly szülék gyermekei, 
ket keresik. < 1 

Spanyol Ország. 
Itt folytában követi az országlószgk1 az 

úgy nevezett E p u r a t i o n s - s y s t é r a á t 
(a' kitisztítás' munkáját) melly azt teszi, 
hogy mind azok a' maisod rangú tisztvise
lők, Alcadesek, Corregidorok , 's egye. 
b e k , a' kik B o n a p a r t e J ó s e f ' ső 
Utánna a' C o r t e s e k ' idejében hivatalokat 
viseltek, lététettetvén, hellyekbe mások 
tétettetnek. — / 

Amerikában a V C a r a c c a s i vidéken 
egy Királyi sereget mostanság megvertek 
az insurgensek,' vagy, mint magokat nevez
ni inkább szeretik az, ind.epcndes.ek, 

\ 
B e_ t s-

N a g y L o 11 e r i a, Slofzer Thadde. 
Nagy Kereskedőnél, Bét/ben. 

Ezen L o t l e r i a által, Cseh' ország
ban lévő C z e r n o v i t z nevű uradalom 
fog a'hozzá tartozó Markwaretz nevű jó
szággal 's egy nagy Vasbányával egyetem
ben kijádtzodtátni. Mind ezek égygyütt 
2,616,939 V . Cz. forintokra vannak betsül-
tetve. Fekszik ezei> u r a d a l o m a' T á b o r 
kerületben; v m egy szép kastélya, vete
ményes , 'svgyümőltsfás kertel , üveges 
házzal) egy szép Anglus kertel, 16 hely
ségekkel, hat szállítmányokkal (kolóniák
kal , egy Plébániával, egy ^filialissa, egy 
lokálissal, egy ser és pálinkafőzőház
zal j egy hamúsírfőzővel , egy tsává-
ló házzal, égy tíz kortsmákkal, hét ma
jorokkal, öt júhtenyésztetésekkel, tizenöt 
lisztörlő 's öt fürész malmokkal, két tég
laégető hellyekkel, egy ványolóval, 's egy 
fejéritővel. A ' fekvő jószág áll: 3709 mé
rőre való szántóföldből; 1010 mérőre va
ló kaszállóbol, 643-ra való legelőből, 50-
re való kertekből, 12,928 -ra való erdők
ből, és 452-tőre való lókból. A' srarvas mar
ha' száma 227, a ' Júh' száma 1629 dará
ra telik. Az erdők adnak esztendőnként 
13,000 öl lágy fát. Vadászat sok van. A ' 
Robőth 26,676 igás, és 7089 gyalogszerbé-

_i mim kasokból áll 's, a'fennmaradó Ilo-
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botosokból esztendőnként bekerül még 
70OO V. Cz. Forintból alió nyeresség. A ' 
vasbánya oly nagy és tökeitetes, iiogy be
hozhat esztendőnként 58 ezer Forin
tot. — 

Ennek a' két millió hatszáz huszonhat 
ezer kilentz száz harmintzhat V , Cz, Fo
rintokra betsültetett uradalomnak kijadzása 
186,700 sorsczédulák által megy véghez; 
egy czéduláuak az árra 2o forint. A ' főbb 
nyeieség áll az U. adalombol 's a' hozzátar
tozó jószágból és vasbányabol, mellyek 
minden adósság nélkül adattatnak által a' 
nyertesnek. Mellesleg való nyerő is leszen 
12,ooi , kiknek nyeresége mind egygyüít 
654,240 forintra telik. A' vonás négy vers
ben történik, úgy mint: a'jóvű Jun. 17-
dikén, Július 8-dikán és 22-dikén, 's Aug. 
12-dikén. A ' fő nyerés az utolsó vonáskor 
történik. Minden vonáskor jadzanak mind 
a' 186,700 sors - czédulák az égygyik ke
rékben, a', másikban pedig mindenkor 
1500 nyerő czédulák. É'képpen minden 
vonáskor kimutatja magát a' nyeresség is. 
Minden vonasbéii főbb nyerésnek van 7E>0' 
megelőző 's ugyan annyi utánna' következő 
nyerő czédulája ; 's minden kivonatódó 
szám fog kapui még egy ingyen való ezé-
dulát, mellyel a' játék még tovább folytat-
tatik. Ilyen szabad"' czédula lessen 4500, 
avvagy mindenik vonásra 1500, mint
hogy a' nyerés mind a' négy rendbeli vo
náskor 1500. — Így minden szám 30-szor 
nyerhet; p. o. Tegyük-fe l , hogy az első 
vonáskor, kijön a' IQ - zes szám. E' tehát 
kap a' nyerésen kívül még egy szabad 
czédulát; tegyük-fel, hogy e' legyen 20.--
Tegyük-fel , hogy a' második vonáskor 
mind a' kettő" kijön; ekkor kap, a' nyeresé
gen kívül még két szabad számot; legye

nek ezek 30 és 40. Ha a' szerentse úgy 
szoigál, hogy a' harmadik vonáskor mind 
a'négy szám kijön, ekkor a'négy nyere
ségen kívül még négy szabad számot kap, 
ugy hogy a' negyedik vonáskor már nyoitz 

'számmal fog jadzani , 's ha ekkor ezek is 
mind ki találnak jőni , igy az egy lo-zes 
számmai, mellvért 20 Forintot fizetett volt, 
30-szor fog nyerni a' jádzó. 

Az utolsó vonás utan tizennégy m-
pok'mulva fizettetnek. ki a' nyereségek 
B é t s b e n a' Ha ai uiarkton a' 778 számú ház
nál Sl'jfzer Thaddé urnái a' Steiner úr '3 
Kompániája' kezességek alatt , a' ki által a' 
szabad sorsezeduiak is kiosztatnak. A ' k i 
a' maga nyereségit hát hónapok alatt fel 
nem veszi, elveszti, 's adatik az a' Cs. K. 
invalidusok' és a' C z e r n o w i c z i szegé
nyek fundusának. Az Uradalom, tudniil
lik C z e r n o w i c z (melly egy kisded va
r o s , ) a' hozzá tartozókkal's a'vasbányáyal 
égygyütt, az utolsó vonás után egy hónap 
múlva, .minden adósság nélkül általadat
tatnak a' nyertesnek. Az uradasomnak 
eddig való tulajdonossá , minden esetre , 
melly ugyan telyességgel nem gyanittatha-
tik megtörténhetőnek lenni, kikötötte magá
nak, hogy a' kijádzást megmásolhassa: 
melly ha meg esne, az első voná?előtt egy 
hónappal ki fogna hirdettetni. —- Az első 
vonásbeii fő nyerés 40.000 , a' második 
béli 50,000, a' harmadikbéli 60,000 forin
tokat teszen ; a' negyedikben a' jószágok 
teszik azt. Lesznek 30, 20, I O , 5, 4 5 3» 
2, 's egy ezer forintos.nyerések , 's í g y a l a 

felé .25 forintig. 
Sors czédulákat Magyar országnak 

minden nagyobb városaiban , 's Erdélyben 
Koiosvárt Kozma Josef Tabuiaris Prokurá-
tor úrnál, lehet vásárolni. 

Dcccmb. 23-dik napján adtak ICO Forint Huszár pénzért 363 forintot l'áltoltédu-

Iában. Egy CsáJz; aranyért 16 forintot 52 krt. 


